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Tradi¢ni kan, Kuba a Zosia
vas zvou na expedici!

Vitejte v Kowarach Tento prlivodce je pozvan-
kou k cesté Kowary s koném Tradycjuszem, Kubou
a Zosiou. Uvniti najdete tipy na nékolik vylet(, za-
jimavosti o mésté a hadanky a ukoly pfipravené
specidlné pro mladé prazkumniky. Cestou budete
muset peclivé pozorovat své okoli a fesit pfiprave-
né vyzvy. Své odpovédi piste na Kartu priizkumnika
na konci priivodce. Kdo vi - mozna si vyslouZite titul
Mlady prizkumnik Kowar?

{n Kowary,even - /

an ordinary walk
can become ‘:‘“
ad\lenture .

Join Tradycjusz the Horse, Kuba and Zosia
on an unforgettable adventure!

Welcome to Kowary! Come and discover Kowary with Tradycjusz the Horse, Kuba and Zosia as your
guides. Inside this booklet you'll find exciting walking trails, fascinating facts about the town, and plenty
of puzzles and challenges created especially for young explorers. As you follow the routes, keep your eyes
peeled, look carefully at everything around you, and complete the fun activities along the way. Write your
answers on the Explorer’s Card at the back of the guide. Who knows? By the end of your journey, you might
even earn the title of Young Explorer of Kowary!

Pokud mate radi zahady, zajimavé
pribéhy a dobrou zabavu — je cas
vyrazit na cestu!

- Jsou viechna tato mista opravdu v jednom
mésté? — zeptal se Kuba a prohlizel si mapu atrakci
Kowar.

- Dva doly, dva paléce, tfi vyhlidky... - Zosia ob-
kreslila mapu prstem. — Myslim, Ze bychom potie-
bovali celou dovolenou, abychom uvidéli viechno.

Nedaleko se ozval klopot kopyt.

- A to je jen zacatek! - fekl maly kan s cer-
venym S$atkem - Jmenuji se Kin Tradycjusz, a
pokud chcete, ukdzu vdm Kowary, takové, jaké
nenajdete v béznych prdvodcich.

- Budou tam dobrodruzstvi? - zeptal se
Kuba. ¢

- Samoziejmé.

- A zmrzlina?

— Samoziejmé! Pokud budou prizkumni-
ci statecni! odpovédél Tradycjusz s Usmévem.

So, if you enjoy mysteries,
amazing stories and plenty
of fun, it’s time to set off!

“Can all these places really be in one town?” Kuba asked, staring at
the map of Kowary.

“Two mines, two palaces, three viewpoints..” Zosia said, tracing her finger across the map.
“I think we'd need the whole summer holidays to see everything.”

Just then, they heard the clip-clop of approaching hooves.

“And that’s only the beginning!” said a little horse wearing a bright red neckerchief.“My name is Trady-
cjusz the Horse. If you'd like, I'll show you a side of Kowary that you won‘t find in any ordinary guidebook.”

“Will there be adventures?” Kuba asked eagerly.

“Of course!”

“And ice cream?”

“Naturally!"“If our explorers prove brave enough, Tradycjusz replied with a grin.



1. Turistické informace a muzeum
»Przystanek Kowary“

—Tady za¢indme? — zeptal se Kuba.

Pfesné tak! - odpovédél Tradycjusz. -V, Przystan-
ku Kowary” se da cestovat ¢asem bez jakéhokoli stroje.

Uvnitf se déti zastavily u velké vitriny s tmavym
kamenem.

—Velkd vitrina a v ni obycejny kdmen? - zeptala se
Zosia prekvapené.

- Vlbec ne obycejny - fekl Tradycjusz. — Je to
magnetit. Vznikl pfed vice nez 300 miliony let a dalo
by se fici, ze pravé diky nému vznikly Kowary.

Tradycjusz détem vypravél legendu o Laurentiovi
Angelovi, hornikovi, ktery tidajné objevil loZiska zelez-
né rudy v okolnich horéach.

- Lidé sem zacali chodit pracovat - vysvétlil. - Vy-
budovaly se dilny, kovarny a prvni domy Postupem
¢asu se Kowary staly docela velkym méstem.

Déti se zastavily u erbu na casové ose.

— Pro¢ je na erbu kin a kladivo? — zeptal se Kuba.

—Podle legendy zachrénil mésto pfed bandity sta-
tecny kovar — vysvétlil kan.

Nakonec si déti prohlédly barevné pfize a Ulomky
starych koberct.

— Kowary byly také zndmé vyrobou koberc( - fekl
kan. - Jeden z nich se dokonce dostal az do Prezident-
ského palace!

- Takze Kowary byly z¢&asti hornické, z&asti zelez-
ni¢ni a z&asti kobercové - uzavrel Kuba.

— Pfesné tak — usmal se Tradycjusz. — A proto jsou
tak zajimavé.”

1. Tourist Information Centre
& ,,Przystanek Kowary” Museum

“So, is this where our adventure begins?”
Kuba asked.

“Exactly!” replied Tradycjusz. “At Przystanek
Kowary, you can travel back in time —without
needing a time machine!”

Inside the museum, the children stopped in
front of a large display case holding a dark, shiny
rock.

“What a huge display case... for an ordinary
stone?” Zosia wondered.

“Oh, it's far from ordinary,” said Tra-
dycjusz.“This is magnetite.”“It formed more than
300 million years ago, and you could say that
Kowary owes its very beginnings to it

Tradycjusz told the children the legend of
Laurentius Angelus, the miner who is said to
have discovered rich deposits of iron ore in the
surrounding mountains.

“People came here looking for work,” he
explained. “Workshops, blacksmiths’ forges and
the first houses began to appear. Before long,
Kowary had grown into a thriving town.”

The children paused beside the town’s coat
of arms on the historical timeline.

“Why does it show a horse and a hammer?”
Kuba asked.

“According to legend, a brave blacksmith
saved the people of Kowary from a band of rob-
bers,"Tradycjusz explained.

At the end of the exhibition, the children ad-
mired colourful yarns and pieces of beautifully
woven carpets.

“Kowary was famous for its carpets too," said
Tradycjusz. “One of them was even made for the
Presidential Palace in Warsaw.”

“So Kowary was a mining town, a rail-
way town... and a carpet-making town?” Kuba
laughed.

“Exactly!” Tradycjusz smiled. “And that's
what makes it such a fascinating place.”

LEGENDA O ERBU KOWARU

THE LEGEND OF KOWARY’S COAT OF ARMS

dysi dduno se po oblasti potulovala banda banditu, ktefi drancovali a zastrasovali

obyvatele Kowar. Dlouho se jim nedokdzali postavit. AZ jednoho dne do osady
dorazil vtudce banditti, aby donutil mistniho kovdre podkovat mu koné. Kouvdf se
ukdzal byt... byt silngm a odvdznym muzem. Udef¥il banditu kladivem a zabil ho. Vy-
déseny kurn bohuzel zvedl kopyta a dal se na uték. Bylo jisté, Ze najde bandittiv tkryt
a jeho ¢lenové budou mit podezreni, ze se jejich vudci stalo néco zlého. Koudr tedy
bez vdhdni hodil kladivem a... srazil ubohé zvife k zemi. Bandité se nic nedozvédéli a bez vidce
prestali s loupezemi. Do Kowaru se vrdtil mir.

Long, long ago, a gang of robbers terrorised the people of Kowary, stealing from them and
spreading fear throughout the town. For many years, no one could stop them. Then, one day,
the robbers’ leader arrived at the village and ordered the local blacksmith to shoe his horse. But
the blacksmith was both strong and fearless. With a single blow from his blacksmith’s hammer,
he defeated the robber chief. Startled by the commotion, the horse bolted. The blacksmith
realised it would lead the remaining robbers straight back to their hideout, where they would
soon discover what had happened to their leader. Without hesitating, he threw his hammer and
brought the runaway horse to the ground. The rest of the gang never learned the truth. Without
their leader, the robbers soon disappeared, and peace returned to Kowary.
— L.

o —

R A EXPLORER'S FACTS

&

» Magnetite, an iron ore, has
a remarkable property. It is
naturally magnetic and can
attract a magnet.

J » Magnetit neboli Zelezna ruda
ma neobvyklou vlastnost —
dokaze pritahovat magnet.

» Pod Kowarskym prasmykem
se nachdzi jeden z nejdelsich
Zelezni¢nich tunelt v Polsku
(délka 1 025 m).

« Beneath Kowary Pass lies one
of the longest railway tunnels
in Poland, stretching for
1,025 metres.

« V Kowarach byl utkan

obrovsky koberec, ktery zdobil '

« One of the largest carpets ever
woven in Kowary decorated the
Column Hall of the Presidential
Palace in Warsaw. It covered an '
impressive 180 square metres.

Sloupovou sin Prezidentského
palace ve Varsavé. Mél plochu
180 metr ¢tverecnich!

. ' LR
?l & VYZVA PRO PROZKUMNIKA

I Najdete fotogra i lehatek... v muzeu ,,Przy-
stanek Kowary”... v dole. Kolik lehatek je na

fotografii? Odpoved si zaznamenejte na svou
Pruzkumnikovu kartu. ‘

EXPLORER’S CHALLENGE

Can you find the photograph showing deck-
chairs... inside a 5mine? How many deckchairs
can you count? Write your answer on the
Explorer’s Card.




2. Kowarské Staré Mésto

- Je to tu tak barevné! nad3ené ekl Kuba. -
Kazdy ¢inzovni dim vypada jinak!

— Ulice 1. Maja je srdcem Kowar — vysvétlil
Tradycjusz. — Nékteré budovy pamatuji doby,
kdy se méstem prochazeli kovéfi, hornici a ob-
chodnici.

Zosia se podivala na velkou budovu, pred
kterou se zastavili.

— A tahle? Je to néjaky palac?

- To je radnice — odpovédél Tradycjusz. —
Pojd, ukazu ti néco speci-
alniho.

O chvili pozdéji se ocit-
li v Sdle radnich.

— Ale ten strop! Vypada
jako obrovsky obraz! - zvo-
lal Kuba.

- Tady se po mnoho
let délaji nejdulezitéjsi roz-
hodnuti tykajici se mésta —
vysvétlil Tradycjusz.

Pak se vydali do Domu
tradic.

—Tohle je jedno zmych
nejoblibenégjsich mist - ekl
s usmévem. — Koneckoncu,
moje jméno k tomu napo-
vida!

Uvnitf si déti prohlizely pamatky byvalych
obyvatel Kowar.

— Takze takhle vypadal zZivot bez pocitact
a telefonU? — zeptala se Zosia prekvapené.

— Presné tak. A vsichni spolu skvéle vycha-
zeli — odpovédél Tradykjusz.

Prochézka skoncila v Jedlici, nedaleko mos-
th Krkonosskych Benatek.

- Podivejte! Na tom mosté je kalich! - po-
znamenal Kuba.

- A na dalsim kladivo! — dodala Zosia.

—To jsou symboly starych profesi — vysvétlil
Tradycjusz. - Mastky nam pfipominaji lidi, ktefi
po staleti utvareli historii Kowar.

Déti se znovu podivaly na ozdobné mustky
a pomyslely si, ze i jednoducha prochéazka mize
byt fascinujici cestou historii mésta.

2. Kowary Old Town

“Everything's so colourful!” Kuba exclaimed. “Every
building looks different!”

“1 Maja Street is the heart of Kowary," Tradycjusz ex-
plained.“Some of these buildings have stood here since
the days when blacksmiths, miners and merchants filled
the streets.”

Zosia pointed to the grand building in front of
them.

“What about that one? Is it a palace?”

“That's the Town Hall,” Tradycjusz replied. “Come
on! I'd like to show you something
special.”

A few moments later, they
stepped into the Council Chamber.

“Wow! Look at the ceiling!”Kuba
gasped. “It looks like one enormous
painting!”

“This is where the town's most
important decisions have been
made for many years,  Tradycjusz ex-
plained.

Next, they visited the House of
Tradition.

“It's one of my favourite places,”
Tradycjusz said with a grin. “After all,
my name means | have a reputation
to live up to!”

Inside, the children explored objects once used by
the people of Kowary.

“So this is what life was like before computers and
mobile phones?” Zosia asked.

“That's right,” said Tradycjusz. “And people man-
aged perfectly well”

Their walk ended beside the Jedlica River at the pic-
turesque Bridges of Karkonosze Venice.

“Look!” Kuba called. “This bridge has a chalice
carved oniit!”

“And this one has a hammer!” added Zosia.

“Those are symbols of the trades that helped shape
Kowary,” Tradycjusz explained. “The bridges remind us
of the people whose hard work built the town through
the centuries.”

The children took one last look at the beautifully
decorated bridges and realised that even an ordinary
walk could become a fascinating journey through his-
tory.

« The Church of the Blessed
Virgin Mary is one of the
oldest buildings in the centre of
Kowary.

« Kostel Panny Marie je
jednou z nejstarsich
budov v centru Kowar.

 Mistky Krkonosskych
Benitek, jsou zdobeny

« The Bridges of Karkonosze

symboly starych Venice are decorated with
profesi. symbols representing
traditional trades.

» V Domé tradic si
muzete prohlédnout
predméty, které
obyvatelé pouzivali
jesté pred sto lety.

« At the House of Tradition, you
can discover everyday objects
used by the people of Kowary
more than a hundred years ago.

Najdi Can you find
na mostkach: these on the bridges?

krumpéé Pickaxe
kladivo Hammer
h zlaty prsten Gold ring
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si zaznamenejte na
svou Priizkumnikovu
kartu.
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3. Kowarska Nadrz

Pfi prochazce Kowary déti dosly k velké nadrzi.

- Co je to za misto? — zeptala se Zosia.

— Tohle je Kowarskd nadrz — vysvétlil Tradycjusz. -
V lété si zde mUzete odpocinout na lehatkach, projit se
a nacerpat nové sily po prozkoumani mésta.

Pak navstivili Muzeum sentimentd. Hned od prahu je
¢ekalo mnoho prekvapeni.

— Co je to za divny telefon? Nem4 ani obrazovku!” -
zeptal se prekvapené Kuba.

— Za starych casU jste museli otocit ¢iselnikem, abys-
te mohli zavolat - odpovédél Tradycjusz.

Zosia se se zdjmem podivala na starou televizi.

— A tahle vypada jako skiirika!

— A proto je tohle muzeum tak zabavné - zasmal se
Tradycjusz. - MUzete vidét, jak lidé zili pred vékem poci-
tacd a chytrych telefona.

Dalsi zastavkou byl Park miniatur.

—To jsou ale malické domecky! — zvolal Kuba.

— Jsou malé, ale predstavuji skute¢né budovy a pa-
matky Dolniho Slezska,” vysvétlil Tradycjusz. — Diky nim
se mUzete béhem pér okamzikd vydat na nevsedni cestu
regionem.

J f;’f.:
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3. Kowary reservoir

As they wandered through Kowary, the
children arrived at a large reservoir.

“What's this place?” Zosia asked.

“This is the Kowary Reservoir,” said Tradyc-
jusz.“In summer, it's the perfect place to relax
on a deckchair, enjoy a stroll, or recharge your
batteries after a day of exploring”

Their next stop was the Museum of Nos-
talgia. The moment they stepped inside, they
found themselves surrounded by surprises.

“Look at this telephone!” Kuba exclaimed.
“It hasn't even got a screen!”

“In the old days, you had to turn the dial to
make a call," Tradycjusz explained.

Meanwhile, Zosia was examining an old
television.

“It looks more like a cupboard than a TV!”

“That's exactly what makes this museum
so much fun,"laughed Tradycjusz.“It's a chance
to see what everyday life was like before com-
puters, tablets and smartphones.”

Their journey continued to the Lower Sile-
sia Miniature Park.

“Look at those tiny houses!” Kuba called
excitedly.

“They may be tiny, but every one is an ac-
curate model of a real castle, palace, monastery
or historic building from across Lower Silesia,”
explained Tradycjusz. “It's like travelling around
the whole region in just a few minutes.”

o V Muzeu sentimentt
si muzete prohlédnout
predméty, které pouzivali
rodice a prarodice.

« At the Museum of Nostalgia, you
can discover everyday objects
once used by your parents and
grandparents.

« V Parku miniatur si miizete
prohlédnout modely palacd,
hradu a klastera.

» The Miniature Park features models
of castles, palaces and monasteries
from across Lower Silesia.

o U nadrze muzete pozorovat

« The reservoir is a great place to spot
mnoho druhi ptéki.

a variety of bird species.

V Muzeu

i i
Senri:l;?t; Can you find these
) : objects in the Museum
of Nostalgia?
telefon
s oto¢nym Rotary dial telephone
ovladacem

. kazetovy Cassette recorder
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4. WOJKOW
Lazeniska ¢tvrt Kowary

4. WOJKOW
Kowary’s Spa Quarter

» Wojkéw byl zndmym mistem pro relaxaci a léCeni.

« Kastanovd alej je jednou z nejmalebnéjsich turistickych
tras v Kowarech.

- Jsme jesté v Kowarech?” — zeptal se Kuba
a zvédaveé se rozhlédl.

— Ano - odpovédél Tradycjusz. — Jsme ve Woj-
kowé, nejklidnéjsi ¢asti mésta.

Zosia se rozhlédla.

- Pro¢ jsou tu dvé tak krasné budovy?

— Protoze sem lazensti pacienti chodili odpoci-
vat a zotavovat se — vysvétlil Tradycjusz.

Déti prosly kolem nemocnic Bukowiec a Wysoka
taka. Jejich elegantni budovy byly poutavé.

- Vypadaji jako paldce! nadsené fekl Kuba.

- Protoze v minulosti se lidé Iécili nejen Iéky, ale
i krdsou okoli,” fekl Tradycjusz.

“Are we still in Kowary?” Kuba asked, look-
ing around in surprise.

“We certainly are, smiled Tradycjusz. “This is
Wojkow - the quietest part of the town.”

Zosia gazed at the elegant buildings.

“Why are there such beautiful buildings
here?”

“Because people used to come here to rest,
relax and regain their health,” Tradycjusz ex-
plained.

As they walked past the historic Bukowiec
and Wysoka taka sanatoriums, the children
couldn't take their eyes off them.

“They look just like palaces!” Kuba ex-
claimed.

“Many years ago, people believed that
beautiful surroundings could help people recov-
er just as much as medicine,” said Tradycjusz.

« Nedaleko se nachdzeji rodinné hrobky von Reussti.

» Wojkéw was once a popular spa and health resort.

» Chestnut Avenue is one of the most beautiful
walking routes in Kowary.

« Nearby are the historic mausoleums of the von
Reuss family.

- {P( f:';'.' _ﬂ,ﬂ:y"‘ L w/

EXPLORER'S FACTS

Projdéte se Kastanovou aleji a najdéte As you stroll along Chestnut Avenue, see

stojan na kola/lavicku. Je to velky if you can find the bench that also doubles "3 S
balvan s dfevénou lavickou a malou as a bicycle stand. It's built around a large o Dl '; -

kovovou sochou. Jaké ptaky
vidime na kameni? Odpovéd
si zaznamenejte na svou
Prizkumnikovu kartu.

boulder and decorated with a small metal
sculpture. Which birds can you spot
on the stone? Write your answer on
the Explorer's Card.




5. PODGORZE
Dul Podgorze
a Stoly Kowary

- PGjdeme pod zem?! - zvolal Kuba s
naznakem uzkosti.

— Opravdovi prizkumnici se tmy ne-
boji," odpovédél klidné Tradycjusz.

Jejich kroky se ozyvaly v chladném
tunelu a paprsek baterky tancil po ste-
nach.

- Jak tu hornici kazdy den pracova-
li? — zeptala se Zosia a s obdivem se roz-
hlédla.

- Potfebovali odvahu, silu a obrov-
skou vytrvalost - vysvétlil Tradycjusz.

Kuba se na chvili odmilcel.

— A co se tu tézilo?

— Nejdfiv zelezna ruda a pozdeji uran
— odpovédél Tradycjusz.

4 : A e
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5. PODGORZE - Podgérze Mine
& Kowary Mine Tunnels

“We're really going underground?”Kuba asked nervously.

“Every explorer needs a little courage,’ Tradycjusz replied
with a reassuring smile.

The cool tunnel echoed with their footsteps as the beam
of their torch swept across the rocky walls.

“How did the miners work down here every single day?”
Zosia wondered. g

“It took courage, strength and incredible determination,”
_Tradycjusz explalned

Kuba p_Used -

“What did they dlg out of the mme""

e AL 11 ST, they mrned iron ore/ ’said TradyCJusz “Later, they

mined uranium.”
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« Kowarské duly patti k nejzajimavéj$im
pramyslovym pamatkam regionu.

« Teplota v podzemi ziistava po cely rok
konstantni.

« V tunelech lze vidét staré dtilni nastroje.

Can you find
these during your
underground
adventure?

Béhem svého
prizkumu najdes:

FAKTAPRO PRUZKUMNIKA

EXPLORER'S FACTS

« The Kowary mines are among the region's
most remarkable industrial heritage sites.

« Underground, the temperature stays almost
the same throughout the year.

« The tunnels contain original mining
equipment used many years ago.

Jaka zvirata se
v zimé vyskytuji

v podzemn’ ? Odpoved

si zazhamenejte na

Which animals spend

svou Prizkumnikovu 1 the winter under-

hornickou D
lampu Miner's lamp

ground? Write your
answer on the Explo-
rer's Card.




6. Vyhlidky Kowar

—Tak vysoko! — zvolala Zosia a zastavila se na
vyhlidce.

- Vidim celé mésto! — dodal Kuba vzrusené
a mirné se naklonil pres zabradli.

— Klid, prazkumnici,” usmal se Tradycjusz. -
Kowary se nejlépe objevuji shora.

Na Brzezniku déti na chvili ztichly. Pfed nimi
se rozkladal Siroky vyhled na mésto, obklopené
zelenymi lesy a horskymi svahy. Stfechy domu se
tipytily na slunci a v délce se tycily hifebeny Kr-
konos.

— Ale tady viechno vypada jinak... jako by to
bylo mensi - fekla Zosia.

- Protoze odtud je vidét vic — odpovédél
Tradycjusz. - Vidite, jak se mésto vmisilo do udoli
a jak blizko jsou hory.

Kuba ukézal na horizont.

- Je to Snézka?

— Ano - potvrdil Tradycjusz. — Nejvyssi vrchol
Krkonos. Casto se tam shromazduji mraky a vitr
muze byt velmi silny.

— Rad bych tam nékdy vylezl - fekl Kuba
s obdivem.

Zosia se usmala a znovu se podivala na pa-
norama Kowar.

- Je to opravdu krasné misto...

- A pokazdé vypadd trochu jinak — dodala
Tradycjusz. — Proto stoji za to se sem vratit.

6. Kowary viewpoints

“Wow, we're so high up!” Zosia exclaimed as they
reached the viewpoint.

“l can see the whole town!” Kuba cried, leaning
eagerly against the railing.

“Careful there, explorers,” Tradycjusz said with
a smile. “One of the best ways to discover Kowary is
from above!

At Brzeznik, the children fell silent for a moment.
Before them stretched a breathtaking view of the
town, surrounded by forests and mountain slopes.
The rooftops shimmered in the sunshine, while the
peaks of the Giant Mountains rose in the distance.

“Everything looks different from up here,
Zosia said quietly. “Almost... smaller.”

“That's because you can see so much more from
above,” Tradycjusz replied. “From here you can see
how the town nestles in the valley and just how close
the mountains really are”

Kuba pointed towards the horizon.

“Is that Sniezka?”

“Itis,"Tradycjusz nodded.“The highest peak in the
Giant Mountains. Clouds often gather around its sum-
mit, and the winds up there can be incredibly strong.”

“I'd love to climb it one day,” Kuba said dreamily.

Zosia smiled as she took one last look across the

"

panorama.

“It really is a beautiful place.”

“And every visit is different,” Tradycjusz added.
“That's why it's always worth coming back””

Jelenohorskou Mountains, the Rudawy
kotlinu. Janowickie Mountains and
- + Na Kaplnkovém the Jelenia Gora Valley.
~F  vrchuje historicka « A historic chapel stands on
kaple. Chapel Hill.
=
B * |« Brzetnik je jednim « Brzeznik is one of the
- ™ z oblibenych favourite viewpoints of
. vyhlidek mistnich local residents.

4/’3’*!:7 % 'W;“ a.///

egenda o Ctyfech kopcich. Kdysi dduno se ¢tyri kopce nad Kowary — Rudnik, Brzeznik, Woto-
wa Géra a Kapliczne Wzgérze — zacaly dohadovat o to, ktery z nich md nejkrdsnéjsi vyhled.
Kazdy si byl jisty, ze z jeho vrcholu je vidét nejkrdsnéjsi panorama Kowar. Neschopni se doro-
zumét, pozddali o pomoc Snézku — nejuyssi z Krkono$.Snézka se na né podivala a klidné rekla:
Kazdy z vds ukazuje svét jinak. Spoleéné vytuvdrite nejkrdsnéjsi panorama Kowar.

he Legend of the Four Hills. Long ago, the four hills overlooking Kowary-Rudnik, Brzeznik,
Wotowa Géra and Chapel Hill-began arguing over which offered the finest view. Each believed
its own panorama was the most beautiful. Unable to settle the dispute, they turned to Sniezka,
the highest mountain in the Giant Mountains, to decide. Sniezka looked at them and smiled.
“Each of you shows Kowary from a different perspective. Together, you create the most beautiful
panorama of all.”
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« Z kopct je vidét
Krkonos$e, Rudawy
Janowické a

« From the viewpoints,
you can admire the Giant

obyvatel.
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7. Schonau-Berzdorf
— tajemstvi rytife Blauhiitela

Od jejich posledni cesty uplynul néjaky cas.
Zosia a Kuba se vratili do Kowar a ihned navstivili
Turistické informacni centrum. Tam na né cekala
obdlka zalepend koriskym kopytem.

- Je od Tradycjusze! zvolala Zosia.

Uvnitt byl kratky vzkaz:

- Cas jit dal. V partnerském mésté Schénau-
-Berzdorf na vas cekaji dalsi dobrodruzstvi!

V tu chvili se za nimi ozval znamy dupot kopyt.

— Pripraveni na cestu do zahranici? zeptala se
Tradycjusz.

Po kratké cesté dorazili na kopec Hutberg. Na-
jednou se z ranni mlhy vynofil tajemny jezdec v ob-
rovském modrém klobouku.

- Nebojte se - fekl. Jsem rytif Blauhutel. Lidé
se drive bali mych lov, ale ted'stfezim nejvétsi po-
klady této zemé.

— Kde jsou schované? — zeptal se Kuba.

- Pojd;, ukazu ti je.

Na svazich Hutbergu déti vidély modré jater-
nice, bilé sasanky a divoké vcely krouzici kolem
kvétin.

— Patfi k pokladim naseho regionu — vysvétlil
rytif.

Pozdéji vsichni dorazili k obrovskému jezeru
Berzdorfer See.

— Jesté pred par desitkami let tu byl lignitovy
dal - fekl Rytif Blauhtel.

— Takze stejné jako v Kowaréch je i zdejsi histo-
rie spojena s hornictvim? — zeptala se Zosia.

— Pfesné tak,” odpovédél rytit.

7. Schonau-Berzdorf —
The Mystery of Knight Blauhiitel

Some time had passed since their last adventure.
When Zosia and Kuba returned to Kowary, they head-
ed straight for the Tourist Information Centre. Waiting
for them was a sealed envelope stamped with the
mark of a horse's hoof.

“It's from Tradycjusz!” Zosia exclaimed.

Inside was a short message:

“It's time to continue your journey. More ad-
ventures are waiting for you in our twin town of
Schénau-Berzdorf!”

Just then, the familiar sound of hooves echoed
behind them.

“Ready for an adventure across the border?”
asked Tradycjusz.

After a short journey, they arrived beneath Hut-
berg Hill. Without warning, a mysterious rider wear-
ing an enormous blue hat emerged from the morn-
ing mist.

“Don't be afraid,” he said.“l am Knight Blauhutel.
Long ago, people feared my hunting rides. Today,
| watch over the greatest treasures of this land.”
Where are they hidden?”Kuba asked eagerly.
“Come with me,” the knight smiled, “and I'll show
you.”

As they climbed the slopes of Hutberg, the chil-
dren spotted blue liverworts, white wood anemones
and wild bees busily buzzing from flower to flower.

“These are some of the greatest treasures of our
region,” Knight Blauhutel explained.

Later, they reached the shores of the vast
Berzdorfer See.

“Only a few decades ago, this was a brown coal
mine,” the knight said.

“So, just like Kowary, this place has a mining his-
tory too?” Zosia asked.

“Exactly,” he replied.

FAKTA PRO PRUZKUMNIKA

« Schonau-Berzdorf je partnerskym méstem Kowary.

« V Schonau-Berzdorfu muzete vidét bludny balvan
stary pres miliardu let.

« Historicky kostel sv. Jiti je jednou z nejstar$ich
staveb v oblasti.

MNIKA

« Schonau-Berzdorf is Kowary's twin town.

« Here you can see a glacial erratic boulder that
is more than a billion years old.

« St George's Church is one of the oldest
historic buildings in the area.

EXPLORER'S CHALLENGE
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Tick the correct answers:
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